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Milí přátelé!
Dodnes platí slova klasika, která říkají, že učení by mělo být přede-
vším hrou. Proto vám nabízíme praktickou knížku, která se může 
stát dobrým pomocníkem při učení se japonským slovíčkům a při 
jejich procvičování. 
Na veselých obrázcích, které znázorňují běžné životní situace, 
najdete japonské názvy věcí, se kterými se denně setkáváte. 
Každý tematický celek je doplněn jednoduchými frázemi ze ži-
vota, které můžete potřebovat.
Na konci najdete česko-japonský slovník, několik stručných po-
známek k japonské výslovnosti a gramatice a nejčastěji používa-
né slovní obraty.

Přejeme hodně radosti z učení!

SLOVO ÚVODEM
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[parabona antena]

satelit

[entocu]

komín

[kabe]

zeď

[mado]

okno

[kaidan]

schody

[tesuri]

zábradlí

[doa]

dveře

[kadan]

květinový záhon

[saku]

plot

[mon]

branka

[posuto]

poštovní schránka

[amado]

okenice
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[jane]

střecha

[ten mado]

střešní okno

[barukoní]

balkon

[buraindo]

žaluzie

[jobirin]

zvonek

[niwa]

zahrádka

[hatake]

záhonek

[garédži]

garáž

[čikašicu]

sklep

[ikkai]

přízemí

[nikai]

první patro

[jane ura]

podkroví

[genkan]

předsíň
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[hondana]

knihovna

[hon]

kniha

[terebi]

televize

[toké]

hodiny

[sutóbu]

radiátor

[hana]

květina

[káten]

záclona

[káten réru]

garnýž

[sofá]

pohovka

[sofá čeá]

křeslo*[téburu]

stolek

[rimokon]

ovladač

[madobe]

parapet

OBÝVACÍ POKOJ •  

 

 

 

 

 

 

  

 

 
 

 

 

* V Japonsku můžeme čím dál častěji najít obývací pokoje ev-

ropského stylu, kde je pro označení většiny věcí použita anglická 

výpůjčka. Existují však dosud tradiční domácnosti, kde se sedí 

u malého stolku na kolenou (pozice   [séza]) na polštářcích 

zvaných   [zabuton]).
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[e]

obraz

[tana]

police

[omoča]

hračka

[tansu]

šatník*

[hangá ]

ramínko

[tansu]

komoda*

[beddo]
postel**

[makura]
polštář

[kakefuton**, mófu]

přikrývka, vlněná přikrývka

[rampu]
lampa

[mezamaši doké]

budík

[naito téburu]

noční stolek

[džútan]
koberec

[surippa]
pantofl e]

*

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Oblečení se v Japonsku ukládá do vestavěných skříní zvaných   
[ošiire], všechny volně stojící skříně nebo komody se označují stejným 

pojmem   [tansu].

** I když jsou evropské postele v Japonsku stále častějším úkazem, Japonci tradičně 

spí na zemi na futonech (( ), které se skládají z pevné podložky  

[šikifuton nebo šikibuton] a spacího vaku   [kakefuton nebo kakebuton].
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10 V KUCHYNI •                                

[čawan]

šálek

[denši rendži]

mikrovlnka

[kankisen]

digestoř

[kóšinrjó]

koření

[tósutá]

opékač topinek

[furaipan]

pánev

[nabe]

hrnec

[otama]

naběračka

[rendži]

sporák

[óbun]

trouba 

[šokki]

nádobí

[nabecukami]

chňapka

[isu]

židle

[supún]

lžíce*

   

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* V Japonsku se nejčastěji používají jídelní hůlky   [haši], 

příbor se jako celek nepoužívá.
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[jakan]

rychlovarná konvice

[šinku]

dřez

[džaguči]

kohoutek

[gomibako ]

odpadkový koš

[rézóko]

lednička

[rétóko]

mraznička

[cukue]

stůl

[gurasu]

sklenice

[fóku]

vidlička

[naifu]

nůž

[sara]

talíř
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[jokusó]

vana

[toire]

záchod

[toiretto pépá]

toaletní papír

[šébá]

holicí strojek

[šawá]

sprcha

[šampú]

šampon

[supondži]

mycí houba

[ašifuki matto]

koupelnová předložka

KOUPELNA A ZÁCHOD •   
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[kurímu]

krém 

[kuši]

hřeben

[kagami]

zrcadlo

[senmendai]

umyvadlo

[sentakuki]

pračka

[sekken]

mýdlo

[hamigakiko]

zubní pasta

[haburaši]

zubní kartáček

[doraijá]

fén

[taoru]

ručník

KOUPELNA A ZÁCHOD •   
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14 FRÁZE • 

DŮM, BYT   

Kde bydlíte,  

v rodinném domě 

nebo v bytě? 

 

[Ikkenja ni osumai 
desuka, soretomo apáto 
ni osumai desuka?] 

Bydlíme v centru 

města. 
 

[Mači no čúšin ni 
sundeimasu.] 

Naši rodiče bydlí na 

vesnici. 
 

[Watašitači no kazoku 
wa inaka ni 
sundeimasu.] 

Mají velkou zahradu. 
 

[Ókí niwa ga arimasu.]

Na zahradě je 

mnoho stromů a 

květin.  

[Niwa niwa takusan ki 
to hana ga arimasu.] 

Maminka pěstuje 

ovoce a zeleninu. 
 

[Haha wa kudamono ja 
jasai o cukutteimasu.] 

Nedaleko je les a 

velké jezero. 
 

[Čikaku ni mori to ókí 
midzu umi ga arimasu.] 

My bydlíme v bytě 

na sídlišti. 
 

[Watašitači wa kógai ni 
sundeimasu.]  

Bydlíme ve třetím 

patře. 4  
[Jonkai ni sundeimasu.]

Naštěstí máme 

výtah. 
 

[Saiwainimo erebétá ga 
arimasu.] 

Náš byt má čtyři 

pokoje, kuchyň, 

koupelnu a záchod. 

 

4
 

[Watašitači no apáto 
niwa heja ga joccu ni 
kiččin to ofuro to toire 
ga arimasu.] 

Máme i velký balkon. 

 

[Ókí barukoní mo 
arimasu.] 

Chceme si také 

postavit dům. 
 

[Watašitači mo 
džibuntači no ie o 
tatetai desu.] 

Z terasy je pěkný 

výhled. 
 

[Terasu karano nagame 
wa subaraší desu.] 

Garáž je v suterénu. 
 

[Garédži wa čika ni 
arimasu.] 
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